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To learn a language is to have one more window

from which to look at the world. )
Chinese proverb
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Mandarin

Mandarin Chinese, also known as Standard
Chinese or Modern Standard Mandarin, is the sole
official language of China and Taiwan, and one of the
four official languages of Singapore. Although there
are eight major Chinese dialects, Mandarin is native to
approximately 70% of the population. Chinese who
are educated through at least the primary grades
speak Mandarin as well as the local dialects. However,
due to the size of China and the ethnic diversity of
its inhabitants, hundreds of other dialects are spoken
in different areas. The dialects spoken today are
based more on geography than on ethnicity. For
instance, residents of Shanghai will speak Wu, and
in some parts of China, particularly the central and
southern areas, official business is transacted in the
locally dominant language. Although people from
different parts of China generally do not understand
one another's spoken language, they all use Mandarin
characters (hanzi) for writing.

Today's Mandarin is closely based on "northern
speech" which was the lingua franca of the ruling
class, spoken in Beijing, the capital during the Ming
and Qing Dynasties. After the Nationalists overthrew
the Qing Dynasty in 1912, government officials at
first considered creating a new "national language"
by adopting a mixture of dialects, but in the end it
was decided to retain Mandarin as the "National
Language.” The Communists, who defeated the



Mandarin Chinese 2

Nationalists in 1949, continued this policy, but they
changed the name and coined the term pu tong
hua, or "common speech,” for “Mandarin.” This is
the word for Mandarin used throughout mainland
China. In Hong Kong, however, as in Taiwan and
most overseas communities, guo yu, the older term,
continues to be used.

Pronunciation of the national language differs
slightly geographically, and there are some significant
regional vocabulary differences. The Nationalists,
whose capital was the southern city of Nanjing, were
influenced by southern dialects, primarily Cantonese.
The Communists, whose capital is Beijing, were
influenced by "northern speech.”

Pictographs

It is commonly thought that every Chinese
character is a picture, or "pictograph,” but only a
few hundred of the several thousand characters are
true pictographs. However, most of these are now
written in such a way that it is difficult to immediately
guess their meaning. There is also a very small group
of characters called ideographs or ideograms, which
represent ideas or objects directly. All other Chinese
characters are combinations of these pictographs
and basic ideographs.
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Traditional and Simplified Script

In 1949 China's new government considered
instituting an alphabet in place of the traditional
characters, as a refutation of traditional or "feudal"
culture. Instead, they decided to simplify the
existing characters by reducing the number of
strokes necessary to create them. By 1964, a list of
2,200 simplified characters was created for use as
a modified script. Further simplification was briefly
adopted, then abandoned, at the end of the Cultural
Revolution in 1977.

Presently, simplified characters are used in
mainland China and Singapore, although there
is a movement for the restoration of traditional
characters, especially in southern China. Hong Kong,
Taiwan, and many overseas Chinese communities
continue to use the traditional characters.

Pinyin Transliteration

In this Introductory Reading Program you will
continue learning to read Hanyu Pinyin - pinyin for
short. It's the official phonetic system for transcrib-
ing pronunciations of the Chinese characters into
a Latin alphabet, and will give you a way to "read"
an approximation of the sounds in written form.
In China it's often used in elementary schools as
a first step toward learning to read. It is also used

3
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to alphabetically order dictionary entries, and it is
used for entering Chinese text into computers as
well as communicating via email and text messag-
ing. In many large cities, street signs are often dis-
played in both Chinese characters and pinyin to aid
foreign visitors.

Readings

There are twenty Reading Lessons in all.
Although the pinyin alphabet may appear similar
to the Latin alphabet, the sounds of some letters in
pinyin are quite different. You will learn to sound
out the pinyin starting with individual letters, then
letter combinations, words, then word combinations
and short phrases, building in length until you will
be sounding out complete sentences. Keep in
mind that learning to read pinyin is not the same
as learning to read hanzi, the Chinese characters.
These lessons are designed to give you an easy way
to "read" the Chinese sounds, and the Simplified
Chinese characters are displayed as well.

Feel free to repeat each Reading Lesson until
you feel comfortable proceeding to the next. With
a little effort, you will be astonished at how quickly
you are able to sound out the Mandarin words. A
pronunciation chart is included which is for reference

4
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only, however, as all the information you need to do
the readings is contained in the audio.

Although translations are included, the meanings
at this point are secondary, and we recommend
that you look at them only after first attempting to
sound out the phrases with Mandarin pronunciation.
Each item has been selected especially to give you
practice in the tones, the sounds, and the sound
combinations. You should read aloud, as directed,
which will help to lodge the sounds in your memory.
Before long you will be reading pinyin aloud without
an American accent.

Tonality

Chinese is a tonal language. This means that in
addition to the sounds of the consonants and vowels,
the tone with which a syllable is pronounced helps to
determine its meaning. The Chinese languages are
almost exclusively made up of one-syllable words,
composed of an initial consonant sound followed by
the syllable's main vowel, sometimes in combination
with another consonant or vowel. Longer words do
exist, but almost all are compound words, formed by
combining one-syllable words.
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The tone is determined by the pronunciation
of the syllable's main vowel. Each tone has a name
which describes the motion of the sound: falling,
rising, or even. With the tones, several meanings can
be assigned to any one syllable. For example, when
pronounced using a falling-rising tone, the word nar
means "where.” However, when pronounced with
just a falling tone, it means “there."

There are four main tones used in speaking
Mandarin - high, rising, falling-rising, falling - and
a fifth, referred to as a soft or neutral tone. This last
tone is used for the second syllable in a set of doubled
characters, as well as for the final syllable (or question
word) at the end of a query. This neutral tone doesn't
have a marker. For example, in the questions, ni ne?
(How about you?) and hao ma? (OK?), the syllables ne
and ma are pronounced using this soft, falling sound,
as if the sound is fading away. Here is an example of
one word with different meanings depending on the
tone with which it is pronounced:

« 1st tone: high shi (poem)
 2nd tone: rising shi’ (ten or time)
« 3rd tone: falling-rising shi’ (history)

o 4th tone: falling shi (to be)
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There are four tonal markers to indicate the tones
of the vowels. In these lessons, we will include them
for the four tones above the vowels they affect. Pay
close attention to the markers because they can
change the meaning of a word completely. It may
take a while before you hear the differences, and
we encourage you to repeat each lesson as often as
necessary, in order to both familiarize yourself with
the Mandarin sounds represented by the letters and
to practice the tones.

All tonal markers are placed above the single
vowels (a, 0, e, i, u, U). The chart that follows uses the
vowel "a" as an example.

Tone # English Name Marker
shown with "a"

1. High-level tone - Starts with
normal vocal range of the a
speaker and stays even.

2. Rising tone - Starts at

normal vocal range, then a
rises up.

3. Falling-rising tone - Starts 5
at normal vocal range, then a
falls down and rises up.

4, Falling tone - Starts at .
normal vocal range, then a

falls down.
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In Mandarin the absence of a tonal marker above a
vowel, as in "a," indicates a neutral tone. This neutral
tone starts with a slightly soft sound and is shorter
than the sounds of the tones listed above.

Tone Change or Tone Sandhi

Although each Chinese syllable standing alone
has a specific tone, in the flow of speech the tone of
a syllable can change depending on the tone of the
following syllable. In some Chinese dialects, tone
change is common, and there are complex rules
governing it. In contemporary Mandarin, however,
it is less common than in other dialects, and there
are only a few rules to remember. The first governs
falling-rising or 3'd tones when they are spoken in
sequence:

1. When two falling-rising or 3 tones occur
together, the first falling-rising tone becomes
a rising, or 2"d tone. The second remains a
falling-rising or 3'd tone. For example, "very"
and "good" are both falling-rising, 39 tones by
themselves, but when spoken together as hen
hao, the first word changes to a rising or 2nd
tone, while the second keeps its original falling-
rising, 3"d tone.
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2. When three falling-rising tones are spoken one
after the other, the first two become rising or
2nd tones, while the third remains a falling-
rising tone.

3. When four falling-rising tones occur one after
the other, the first three change to rising or 2nd
tones, while the fourth remains a falling-rising
or 3rd tone.

In contemporary Mandarin, tone change is also
associated with two specific characters. The first of
these is yi (one).

1. When it is by itself or at the end of a word it is a
high level or 15t tone.

2. When yi comes before a falling or 4th tone, it
changes to a rising or 2"d tone, for example, yi
(2nd) yue (4th) ("one month").

3. When yi comes before any of the three
remaining tones (high, rising, or falling-rising), it
changes to a falling or 4th tone.

The second character associated with tone
change in contemporary Mandarin is bu (means "no"
or "not").
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1. When bu stands alone, it is a falling or 4th tone.

2. It changes to a rising or 2"d tone only when it
comes before another falling or 4th tone.

3. When combined with the 2nd and 3rd tones, bu
remains a falling tone.

The various tone changes occur in speech only. In
writing, the original tone is retained. In time, these
changes will become automatic and natural.

Pinyin Pronunciation Chart
(where no sound is indicated, the sound matches English)

Letter Sound
a “a" in "father"
b
C “ts" in "boots"
ch “ch"in "church"
d
e “ir'" in "girl"
f
g |"g"in"go"
h

10
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Letter Sound

[ "ee" as in "feet" but after "r" sounds like
the "ir" in "shirt"

J

k

|

m

n

o "o"in "no"

P

q “ch" in "cheese"

r “r'" asin "war" or "run" (before an "i" it
sounds somewhere between an “r" and "j"
or the "s" in "leisure")

s “s" asin "seed"

sh “sh" as in "shine"

t

U "o0" as in "boot"

U similar to the "u" sound in "you"

X the sound in between "s" and "sh"

w

y "y" asin "yes"

z "ds" asin "lads"

zh “j"asin "jam"

1
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Letter Sound Combinations
ai "eye"
ei "ay" in "say"
ao “ow" in "how"
ou “o" in "dough"
ia "ee-ya"
ie "ee-yeah"
i "ee-00"
va “wa" like the end of "aqua"
uo "wo" in "won't"
ve “u" in "you" followed by the sound "e" - "ee"
iao like "meow"
iou (iu) | "eew"
vai “"why"
vei (ui) | "way"
an “un" in "until"
en “en" in "hen"
in "een" in "seen"
un "une" in "tune"
ang "ong" in "song"
eng | "ung"in "sung"
ing "ing" in "sing"
ong | like "long," except with the “o" pronounced

uohn

12
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Letter Sound Combinations
ian "yan"
van “"wan"
uen | similar to "one"
(un)
van | "u"in "you" plus "an"
iang | "young"

iong | "yong," with the "o" pronounced "oh"

vang | "wong"

veng | like "wor" in "work," plus an “ng" at the end

er sounds like "are," but is usually linked to
the previous word to form an "er" sound

13
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ba

Si

shi

wu

shi si

si shi

san

qi

bai

er

lidng
lidng bai
jit

lit

wan

litr shi wan
yi

gian

yi gian

ba shi san

Lesson One
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Lesson One Translations

eight

four

ten

five

fourteen

forty

three

seven

hundred

two

two (when talking about amounts)
two hundred

nine

six

ten thousand

six hundred thousand
one

thousand

one thousand
eighty-three

16
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Lesson Two

ming tian

wo Xxiang yao ...
mai dong xi
can ting

Xing qi y1

wo jiang yao ...
chi qu wanr
zUo tian

qu shang chang
kan dian ying
Xing qi er

da qgiu

Xing q1 tian

jin tian

zhao péng you
jiti ba

Xing gi san

Xing qi si

Xing qi wu

Xing gt lit

17
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Lesson Two Translations

tomorrow

| would like ...
shopping
cafeteria
Monday

I'm going to ...
to go out
yesterday

go to the store
to see a movie
Tuesday

to play ball
Sunday

today

to find friends
bar
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday

18
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Lesson Three

can guan

chi fan

zhong can

jido zi

|30 mian

nid rou

zhi rou

yu

il

mi fan

yao bl yao chri ...?
la

hud guo

cha

dian xin

ji dian kai mén?

wei dao hén xiang.

ji wéi?
hao chi
shui gud

19
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Lesson Three Translations

restaurant

eat food / have a meal
Chinese food
dumplings

noodles

beef

pork

fish

chicken

rice

Do you want to eat ...?
spicy / hot

hot pot

tea

dessert or snacks
What time does it open?
It smells very delicious.
How many people?
tastes good

fruits

20
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Lesson Four

féi ji chang
xing li

qi fei

jiang luo

ji piao

féi xing yuan
hud ché

hud ché piao
chéng wu yuan
gud nei

guo ji

jian piao

hai guan
ZUo wei

jiti dian

zu ché

fang jian

di tié

di ta

shi ke biao

21
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Lesson Four Translations

airport
luggage
takeoff
landing
airplane ticket
pilot

train

train ticket
conductor
domestic
international
collect tickets / check-in
customs

seat

hotel

torent a car
room

subway

map

timetable

22
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Lesson Five

nin hao!
dui bu ql.
qing

ging jin.
huan ying
guang lin
ging wen ...
ging zuo.
xie xie.

bie ke qi.
ma fan nin.
zao shang hao!
bai fang

da rao

bai tud
gong xi!
ping an
bao zhong
zai jian.

huan ying zai lai.
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Lesson Five Translations

Hello!

Excuse me.

please

Please come in.

welcome

coming (polite form)

May | ask ...

Sit down, please.

Thank you.

You are welcome.

Sorry to bother you. (polite form)
Good morning!

visit someone respectfully

bother

politely ask someone to do something
Congratulations!

peace

take care

See you later.

You are welcome to come back again.

24
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shén ti
téu

téu fa
yan jing
shou
jiao

bi zi

ér duo
zui ba

gé bo

tui

kan

ting

wén

jian bang
shou zhi tou
bo zi

jiao bo zi
du zi

lian

Lesson Six
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Lesson Six Translations

body
head
hair

eye
hand
foot
nose
ear
mouth
arm

leg

look
listen
smell
shoulder
finger
neck
ankle
stomach
face

26
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jian kang
yi shéng
chi yao
téng
tong

téu téng
fa shao
ké sou
gan mao
da pén ti
ya tong
yl yuan
zai nar?
yao dian
shuai jiao
lid xie

lid bi xié

Lesson Seven

tui shuai duan le.

jitl i ché

kuai jiao jiu hu ché !

27
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Lesson Seven Translations

health

doctor

take medicine
hurt (casual expression)
pain

headache

fever

cough

have a cold
sneeze

toothache
hospital

Where is?
pharmacy

to fall

to bleed
nosebleed

The leg is broken.
ambulance

Call an ambulance!

28
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Lesson Eight

zhi jin

xiang zao

ya gao

ya shua

mao jin

shu zi

gua ha dao

xi fa shul

hu fa su

chuang ké tie
asipilin

fang shai shuang
ping zhuang shui
you piao

xin féng

ming xin pian

yi zhang zhi

bi

jian dao

nao zhdng
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Lesson Eight Translations

tissues

soap
toothpaste
toothbrush
towel

comb

razor
shampoo
conditioner
Band-Aids
aspirin
sunscreen
bottled water
stamps
envelope
postcard

a piece of paper
pen

scissors

alarm clock

30
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Lesson Nine

yan se

lan se

héi

bai

hdng

fén hdng
huang

ju huang

|

shén yan se
gian yan se
cai hong
hua hua 1t U
gian hut sé
xian yan

he se

mi se

zi

shén hdng
Xi huan shén me yan se?

31
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Lesson Nine Translations

color

blue

black

white

red

pink

yellow
orange
green

dark color
light color
rainbow
colorful
light gray
bright color
brown
beige
purple

dark red
What is your favorite color?

32
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yi fu
chuan

mai y1 fu
Xi yi fu
chén shan
ku zi
chang
duan

xié

dayi
mao y1
sho tao
hén hao kan
bu hé shén
wa zi

tai xiao

tai jin

hén shi fu
qun zi

pi dai

Lesson Ten

33
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Lesson Ten Translations

clothes

to wear

to buy clothes
to wash clothes
shirt

pants

long

short

shoes

coat

sweater

gloves

looks very good
does not fit well
socks

too small

too tight

very comfortable
skirt

belt

34
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Lesson Eleven

chdn tian

Xia tian

giu tian

dong tian
WEN nuan

tai re

liang shuang
han léng
ging tian

yin tian

Xia yu

Xia xué

qgi ché

pa shan

you yong

hua xué

da gao ér fu qiu
ti zU qid

da bang qiu
méi shi zu qid
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Lesson Eleven Translations

spring
summer
autumn

winter

warm

too hot

cool

cold

sunny day
cloudy

raining
snowing

riding a bicycle
hiking
swimming
skiing

golfing

playing soccer
playing baseball
football
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Lesson Twelve

ji dian le?

Xian zai

ba dian

zao shang gi dian
shang wu shi y1 dian
xia wu liang dian
wan shang jit dian
zhong wu

ban xiao shi

il dian ban

yi ke zhong

san dian yi ke

ban ye

fén zhong

wu dian shi san fén
cha yi ké liang dian
ji dian kai mén?

qgi dian kai mén.
Xian zai shi shi dian.
wo si dian ban yOu shir.
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Lesson Twelve Translations

What time is it?

now

eight o'clock (morning or evening)
seven o'clock in the morning
eleven o'clock in the morning

two o'clock in the afternoon

nine o'clock in the evening

noon

half an hour

half past six o'clock

quarter of an hour

quarter past three o'clock
midnight

minute(s)

thirteen past five o'clock

quarter to two o'clock

What time do you open (your door)?
(Our door) opens at seven o'clock.
Now, it's ten o'clock.

| need to do something at half past
four o'clock.
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Lesson Thirteen

hao jil méi jian mian le.
shén ti hao ma?

tian qi zhén hao.

zhén bu cuo.

wo yao qu mai dong xi.
ni xiang mai shén me?
wo xiang mai yi fu.

wo yao qu shang chang.

wo yé qu.

na tai hao le!

jin tian shang xué ma?
jin tian bu shang xué.
chi wt fan le ma?

hai méi you.

yi gi qu chi ba.

wéi, zl ché gong st ma?
wo Xxiang zl ché.

xing. ji dian yao ché&?
san dian jian.

zai jian!
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Lesson Thirteen Translations

Long time no see. (very casual greeting)
How's your health?

The weather is very nice.

Not bad at all.

I'm going shopping.

What do you want to buy?

| want to buy clothes.

| will go to the mall.

| also want to go.

That would be great!

Do you have school today?

Today we have no school.

Have you had your lunch yet?

Not yet.

Let's have lunch together.

Hello, is it the rental car company?

I'd like to rent a car.

Sure. What time do you need the car?
See you at three o'clock.

Good-bye!
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Lesson Fourteen

jid

jia ting

zhang fu

qi zi

hai zi

ji sui le?

ér zi

nii ér

gin qi

fu mu

xiong di jié méi

bo bo

shi shu

ayi

bido jié mei

bido xiong di

wo fu mu shi béi jing rén.
wo jié jie shi yi shéng.

wo gé ge zhu zai shang hai.

fu mu dou ai hai zi.
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Lesson Fourteen Translations

home

family

husband

wife

child(ren)

How old is he/she?

son(s)

daughter(s)

relatives

parents

siblings

uncle(s) (father's elder brother(s) )
uncle(s) (father's younger brother(s) )
aunt(s) (mother's sister(s) )

female cousins

male cousins

My parents are from Beijing.

My older sister is a doctor.

My older brother lives in Shanghai.
All parents love their children.
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Lesson Fifteen

ni hui shud ying yu ma?

ni ddng ying yu ma?

wei shéng jian zai nar?

ni jiao shén me ming zi?
nin cong nar lai?

ni € le ma?

na jia can guan hao chi?
jit dian zai na li?

hud ché zhan yuan ma?

ji chang zé€n me z0u?

shi qu tian jin ma?

yOu zhu ming jing dian ma?
na li hao wanr?

yi zhang piao dud shao gian?
shén me jia gian?

yOu kong fang jian ma?

zai na li huan qian?

fu jin you yin hang ma?

ni Iai guod zhong gud ma?
qu yin hang zén me zoéu?
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Lesson Fifteen Translations

Do you speak English?

Do you understand English?
Where is the restroom?

What is your name?

Where are you from? (polite form)
Are you hungry?

Which restaurants are good?
Where is the hotel?

Is the train station far?

How to get to the airport?

Does it go to Tianjin?

Are there any attractions?
Where is the fun place?

How much is one ticket?

How much?

Are there any rooms available?
Where can | exchange currency?
Are there any banks nearby?
Have you been to China?

How do you get to the bank?
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Lesson Sixteen

tao jia huan jia

gui

pian yi

dud shao gian yi ge?

ba shi yuan

tai gui le!

néng pian yi yi dian ma?
zui di jia

zui shao yao dud shao gian?
yi jing jiang jia le.

hén zhi gian

bu zhi gian

zui dud

na jiu bu mai le.

dud shao gian, ni hui mai?
géi ni pian yi dian, mai ma?
lil shi wi yuan, xing ma?
lil shi ba yuan ba?

zhi liang hén hao

hao ba.
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Lesson Sixteen Translations

bargaining

expensive

cheap

How much does this cost?

eighty yuan

That's too expensive!

Can you lower the price a little?

the lowest price

What's the minimum (money) you want?
It's already discounted.

valuable

worthless

the most

Then, | won't buy it.

How much are you willing to buy?

I'll give you more discount, will/do you buy it?
How about sixty-five yuan?

How about sixty-eight yuan?

good quality

Fine.

46



M_\—l_\_\_\_\_x_\_‘—\
© 0 X0 NOo U F WD = O

W NGO EFE NN

Mandarin Chinese 2

Lesson Seventeen

dian hua

shou ji

dian hua hao ma
dian nao

dayinji

wang luo

dian zi yéu xiang
wang zhi

fa duan xin

xin hao

dian chi

chong dian qi

ying yong chéng xu
chud cin wén jian
ruan jian

Xia zai

shang zai

da yin wén jian

dian nao méi dian le.
shou ji you xin hao ma?
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Lesson Seventeen Translations

phone

cell phone

phone number

computer

printer

Internet

e-mail address

website

send a text message

signal

battery

charger

applications

saving files

software

download

upload

to print a file

The computer is out of power.
Does the phone have (a) signal?

48



FAODN

o N o v

10.
11.
12.
13.

14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.

Mandarin Chinese 2

Lesson Eighteen

zhou mo ydu ji hua ma?
wo xidng qu mai dong xi.
ni qu shang chéng ma?
bu qu. wo qu xiao

shi chang.

wo hé niyi gi qu.

hao ma?

dang ran hao la!

xia k& ho, woé men qu

da wang qiu.

ni xiang qu ma?

bu xing, wo yao kai hui.
xia ¢l wo yi ding qu.

wo qu kan dian ying.
yOu shé me xin dian

ying ma?

you hén dud xin dian ying.
ni chang qu dian ying
yuan ma?

w0 hén shao kan dian ying.

zhou mo de tian qi ...
ying gai hén hao.

w0 xiang qu gi che.

zhu ni wanr de gao xing!
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Lesson Eighteen Translations

Do you have any plans for the weekend?
| want to go shopping.

Are you going to the mall?

No. I'll go to the flea market.

I'm going to go with you.

OK?

Of course!

After the class, we'll play tennis.

Do you want to go?

| can't, | have a meeting.

Next time | definitely go.

I'm going to see a movie.

Are there any new movies?

There are many new movies.

Do you often go to movie theaters?
| rarely watch movies.

The weather of this weekend ...

will be very nice.

| want to go biking.

Wish you have fun!
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Lesson Ninteen

gu gong

tian an mén guang chang

yi hé yuan
tian tan
chang chéng
XI an

bing ma yong

shao lin si
chang jiang
huang hé
huang shan
tai shan
hang zhou
X1 hd

st zhou

yU yuan
guang zhou
shén zhén
chong qing
chéng da
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Lesson Nineteen Translations

Forbidden City
Tiananmen Square
Summer Palace
Temple of Heaven
Great Wall

Xi'an

Terracotta Warriors
Shaolin Temple
Yangtze River
Yellow River
Mount Huang
Mount Tai
Hangzhou

West Lake

Suzhou

Yuyuan Garden
Guangzhou
Shenzhen
Chongqging
Chengdu
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Lesson Twenty

wo xiang qu tian an mén.

ging wen, zén me zou?
ké yi chéng di tié.

yao chéng dud jiu?
yao yi ge xiao shi.

ké yi da ché ma?

ké yi. dan U shang hén
du che.

yao lidng gé xido shi.
tai man le!

na wo chéng di tié qu.
wo yao qu shang hai le.
na tian zOu?

ming tian wan shang.
xU yao bang mang ma?
ni néng jie shao yi xia,
wo gai qu na li wanr?
yi ding yao qu chéng
huang miao.

hai yao qu wai tan.

tai hao le! xie xie ni!
bu ke qi.
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Lesson Twenty Translations

| want to go to Tiananmen.

Would you please tell me how to get there?

You may take the subway.
How long will it take?

It takes one hour.

Can | call a taxi?

Yes. But there is a lot of traffic.
It takes two hours.

That's too slow!

Then I'll take the subway.

I'm going to go to Shanghai.
Which day?

Tomorrow evening.

Do you need any help?

Can you introduce,

where should | go for fun?

You must go to Chenghuang Temple.
And go to the Bund (Waitan).
That's great! Thank you!
You're welcome.

54



For more information,
call 1-800-831-5497
or visit us at Pimsleur.com



http://www.Pimsleur.com




